
734 Indices

φυσιολογικόν στά- χάσκο:> 376
δίον 698 Χθόνιος (cf. κατα­

Φώτυος (Φώτιος) 378 χθόνιος) 624 
χιτών 53, 54

χάος 376 Χρυσ- 64
χάριν 468 χρυσαίετος 153
χαροπός 151 s. Χάονες 376 s.

ψαχνός 367 
ψίθυρόν 366

ώρα 175 
ώρος 175 
ωψ 377

φθόρος (-φθόρος)
371

Φιλοιδλυνι (Φιλοδαυ- 
VI) 394

Φλοιά (=  Περσεφό- 
νη) 631
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Versus Erratum Legendum

9 "Πς 'Ώ ς
3 τρις μάκαρες τρ Lσμάκαpες

12 Τηλέμαχος τε Τηλέμαχός τε
23 Άμφίλοχ- Άντίλοχ-
18 epoa epova
17 Δωρίδος Δωρίδος
32 t kođer također
4 zakoračena zakoračenja

40 suprototnim suprotnim
33 primjer. primjera.
29 Κρόνο* Κρόνον*
10 uotsalom uostalom
17 όνομαστοι, όνομαστοί,
7 κερυνόν. κεραυνόν.

22 άστεπμφής, άστεμφής,
30 rečenic. rečenice.
20 wurdern wundern
40 Ableiueung des stezi ο Abkürzung des Staates
4 Gentiaristokratie Gentilaristokratie

2/3 Hektemeroi Hektemoroi
8 quodqeu quodque

32 ήδον ήδον
6 prosaïque prosaïque

14 humoristich humoristisch
20 angeführt. angeführt.2

2 bischen bißchen
18 κύκνε Lav κύκνειον
16 sie sei
38 ττεροφνήσας πτεροφονήσας
43 Porphyrius Porphyrio
24 Verteter Vertreter
45 Meeresteils Meeresteil
44 hyperdialectuque hyperdialectique

1 HISTORICHE HISTORISCHE
4 soi, soll,
7 lateiniche lateinische
4 in  c a l z  a e in  c a l z a e

8/9 s'alxarono s'alzarono
18 siener seiner
40 appartenat appartenant

passim ώρος ώρος
19 allia alia
8 Fassasinat l’assassinat

30 soutenue soutenu
31 littércaire littéraire
48 qui j ’ai pu j’ai pu

33/4 présent présentent
32 Ditte berg, Dittenberger,
2 osatlim ostalim

36 Inschriftem. . . Städte Inschriften. . . Städte
37 arhäol.-epigr. archäol.-epigr.
40 Dittenberg, Dittenberger,
10 teksa teksta
31 sasavnih sastavnih
2 Brundšid- Brunšmid-
9 tekođer također

27/8 Rukoviodioci Rukovodioci
33 inskripsciji jnskripciji
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44 immao imamo
29 zamljišta zemljišta
2 pregnatniji pregnantniji

14 nalaizo nalazio
42 izuzma izuzme
45 preprirka prepirka
25 κλήρον κλήροV
31 određjeno određeno
43 Solojev Solovjev
47 Dubdovačke Dubrovačke
18 d odjel uju dodjeljuju
40 preizîazi proizlazi
11 obavijestiti obavijestiti

48/9 subsequantis subsequentis
26 na tim se na tim je

6 koijma kojima
7 vlastitima vlastima

33 prijedvod prijevod
23 E. Mayer, E. Meyer,
24 analogiadicitur analogia dicitur

8 samo ma natpise samo na natpise
12 Έζζαΐω Έζζαΐω
29 serb. Serb.
30 orsa rosa
15 magistra magistri
25 trgovih trgovin

9 mesto mesto.
24 откривема откривена
33 Euridike Eurydike
44 tree-godess tree-goddess
4 Srodivši Srodivši

17 obiku obliku
14 slovëtesnici slovotčšnici
38 vetritt vertritt
9 MISTAKIS MITSAKIS

51 Геогрија Г еоргија
47 п. 288 c. p. 288 s.
31 Worte buch Wörterbuch
31 λό(Ε)ετρον λο(Ε)ετ ρόν
29 hat had
37 superfuous superfluous
4 questionned questioned

17 co related correlated
2 corealtion correlation
4 unidentiffied unidentified

41 archaie archaic
35 Greeh Greek
9 raesons reasons

28 Минцеорв Минцеров
7 religiouses religieuses

12 посподар господар
28 druing during
38 yncestis Lyncestis
1 matra smatra


